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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

от 6 януари 2004 година 

относно изменение на приложение Г към Директива 88/407/ЕИО относно 

здравните изисквания, които се прилагат за внос и търговия, в рамките на 

Общността, със семенен материал от домашни животни от рода на едър рогат 

добитък /ЕРД/ 

(нотифицирано под № С(2003) 5307) 

(Текст от значение за EИП) 

(2004/101/ЕО) 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,  

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,  

като взе предвид Директива 88/407/ЕИO на Съвета от 14 юни 1988 г., относно здравните 

изисквания, които се прилагат за внос и търговия, в рамките на Общността, на семенен 

материал от домашни животни от рода на ЕРД (
1
),и по-специално член 17 от нея, 

като има предвид че: 

1. Директива 2003/43/ЕО на Съвета за изменение на Директива 88/407/ЕИО на 

Съвета, предвижда че от 1 януари 2005 г. семенен материал от домашни животни 

от рода на ЕРД може да се събира, обработва и съхранява в съответствие с новите 

разпоредби, въведени с Директива 2003/43/ЕО. които отговарят на условията на 

търговията в рамките на Общността.  

2. Въпреки това е подходящо да се разреши продължаването на търговията със 

семенен материал от домашни животни от видове на ЕРД съгласно разпоредбите 

на Директива 88/407/ЕИО, преди въвеждането на измененията с Директива 

2003/43/ЕО. 

3. Следователно член 2, параграф 2 от Директива 2003/43/ЕО предвижда, че: 

- до 31 декември 2004 г. държавите-членки разрешават търговията и 

вносът, в рамките на Общността, на семенен материал от домашни животни 

от видове на ЕРД, събиран,обработван и съхраняван преди 31 декември 2004 

г., придружаван от сертификат съгласно образците, предвидени преди 

измененията, въведени с Директива 2003/43/ЕО. 

                                                      
(

1
) ОВ L 194, 22.7.1988 г., стр. 10, последно изменена с Директива 2003/43/ЕО (ОВ L 143,11.6 

2003, стр.23) 
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- след въпросната дата държавите-членки няма да разрешават търговията, 

в рамките на Общността и вноса на семенен материал от домашни животни 

от видове на ЕРД в съответствие с разпоредбите, които са били в сила до 

момента, освен ако семенният материал е бил събран, обработен и съхранен 

преди 31 декември 2004 г. Следва да се укаже, че никаква разпоредба не е 

предвидена по отношение на образеца на сертификата, приложим за 

търговията, в рамките на Общността, осъществена след тази дата. 

4. Следователно е необходимо да се изготвят образци на сертификати за 

търговия и внос на семенен материал от домашни животни от видове на ЕРД, 

събиран, обработван и съхраняван преди 31 декември 2004 г., които да се 

прилагат от 1 януари 2005 г. Съгласно член 11.2 от директивата, използваните 

понастоящем образци на сертификати, следва да бъдат актуализирани и 

обособени като отделен документ. 

5. По отношение на търговията, в рамките на Общността, както и в интерес на 

яснотата, е необходимо да се измени приложение Г към Директива 88/407/ЕИО, с 

цел да се определят двата различни образци на сертификати, приложими в 

търговията, със семенен материал от животни от рода на ЕРД, в рамките на 

Общността съгласно досегашните и новите разпоредби на споменатата директива. 

6. Въпреки че търговията със запаси от семенен материал, събран преди 31 

декември 2004 г., следва да бъде в преходен режим и да изчезне постепенно, при 

което съответният образеца на сертификата ще стане неактуален, понастоящем не 

може да се определи дата за прекратяването на тази търговия, отчитайки 

възможностите за дългосрочно съхранение на споменатия продукт..  

7. Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със 

становището на Постоянния комитет по хранителната верига и здравето на 

животните. 

РЕШИ: 

 

Член 1 

Приложение Г към Директива 88/407/ЕИО се заменя с приложението към настоящото 

решение. 

Член 2 

Настоящото решение се прилага от 1 януари 2005 г. 

Член 3 

Адресати на настоящото решение са държавите -членки. 

 

Съставено в Брюксел на 6 януари 2004 година. 
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За Комисията 

David BYRNE 

Член на Комисията 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

„ПРИЛОЖЕНИЕ Г 

 

ОБРАЗЕЦИ НА СЕРТИФИКАТИ ЗА ТЪРГОВИЯ В РАМКИТЕ НА 

ОБЩНОСТТА 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ Г1 

 

Следният образeц на сертификат е приложим към търговията със сперма от животни от 

рода на едрия рогат добитък, в рамките на Общността, събрана съгласно Директива 

88/407/ЕИО, изменена с Директива 2003/43/ЕО 

 

ЗДРАВЕН СЕРТИФИКАТ 

СПЕРМА ОТ ДОМАШНИ ЖИВОТНИ ОТ РОДА НА ЕДРИЯ РОГАТ 

ДОБИТЪК, ЗА ТЪРГОВИЯ В РАМКИТЕ НА ОБЩНОСТТА, СЪБРАНА 

СЪГЛАСНО ДИРЕКТИВА 88/407/ЕИО НА СЪВЕТА, ИЗМЕНЕНА С 

ДИРЕКТИВА 2003/43/ЕО 

1. Държава-членка на произхода и 

компетентен орган 

2. Здравен сертификат № 

А. ПРОИЗХОД НА СПЕРМАТА 

3. Номер на одобрението на центъра на произход на пратката: събиране/съхранение 
(1)

 

4. Наименование и адрес на центъра по 

произход на пратката: 

събиране/съхранение 
(1)

 

5. Име и адрес на изпращача 

6. Държава и място на товарене 7. Транспортно средство 

Б. МЕСТОНАЗНАЧЕНИЕ НА СПЕРМАТА 

8. Държава-членка по местоназначение 9. Име и адрес на получателя 

В. ИДЕНТИФИКАЦИЯ НА СПЕРМАТА  

10.1. Идентификационен 

знак на дозите
 (2)

 

10.2 Брой на дозите 10.3 Номер на одобрението 

на центъра на събиране по 

произход 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

Г. ЗДРАВНА ИНФОРМАЦИЯ 

Долуподписаният официален ветеринарен лекар удостоверявам, че: 
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11.1. Описаната по-горе сперма: 

а) е бил събрана, обработена и съхранявана при условия, които са в съответствие със 

стандартите, определени в Директива 88/407/ЕИО; 

б) е изпратена на мястото на товарене в запечатан контейнер в съответствие с 

условията на Директива 88/407/ЕИО и носи номер …………………… 

11.2. Описаната по-горе сперма е добита от бикове: 

i) всеки от които не е бил ваксиниран срещу шап през последните 12 месеца до 

събирането на сперма 
(1)

 или 

ii) всеки от които е бил ваксиниран срещу шап през последните 12 месеца и 

повече от 30 дни преди събирането на спермата и 5 % от дозите със сперма от всяко 

събиране, при минимум от 5 проби, са били предадени за тестове за изолация на 

вируса на шапа 
(1)

, извършени и завършили с отрицателен резултат в лабораторията 

(………………………) 
(3)

, намираща с в или определена от държавата- членка по 

местоназначение
(1)

; 

11.3. Описаната по-горе сперма е била съхранявана при одобрени условия, за период 

от минимум 30 дни, незабавно след нейното събиране 
(4)

. 

Д. ВАЛИДНОСТ 

12. Дата и място 13. Име и квалификация на 

официалния ветеринарен 

лекар 

14. Подпис и печат на 

официалния ветеринарен 

лекар 

(1) Ненужното се зачерква. 

(2) Съответства на идентификацията на животното донор и датата на събиране. 

(3) Наименование на лабораторията. 

(4) Може да се зачеркне при прясна сперма. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Г2 

 

Образецът на следния сертификат е приложим от 1 януари 2005 г. към търговията със 

сперма от животни от рода на едрия рогат добитък, в рамките на Общността, събрана, 

обработена и/или съхранявана преди 31 декември 2004 г. в съответствие с предишните 

условия на Директива 88/407/ЕИО и търгувана след тази дата в съответствие с член 2, 

параграф 2 от Директива 2003/43/ЕО 

 

ЗДРАВЕН СЕРТИФИКАТ 

СПЕРМА ОТ ДОМАШНИ ЖИВОТНИ ОТ РОДА НА ЕДРИЯ РОГАТ 

ДОБИТЪК, СЪБРАНА, ОБРАБОТЕНА И СЪХРАНЯВАНА ПРЕДИ 31 

ДЕКЕМВРИ 2004 г., ПРЕДНАЗНАЧЕНА ЗА ТЪРГОВИЯ В РАМКИТЕ НА 

ОБЩНОСТТА ОТ 1 ЯНУАРИ 2005 г. В СЪОТВЕТСТВИЕ С ЧЛЕН 2, 

ПАРАГРАФ 2 ОТ ДИРЕКТИВА 2003/43/ЕО НА СЪВЕТА  

1. Държава-членка на произхода и компетентен орган 2. Здравен сертификат № 

А. ПРОИЗХОД НА СПЕРМАТА 

3. Номер на одобрението на центъра по произход на 

пратката: събиране/съхранение 
(1)

 

 

4. Наименование и адрес на центъра по 

произход на пратката: 

събиране/съхранение 
(1)

 

5. Име и адрес на изпращача 

6. Държава и място на товарене 7. Транспортно средство 

Б. МЕСТОНАЗНАЧЕНИЕ НА СПЕРМАТА 

8. Държава-членка по местоназначение 9. Име и адрес на получателя на пратката 

В. ИДЕНТИФИКАЦИЯ НА СПЕРМАТА  

10.1. 

Идентификационен 

знак на дозите
 (2)

 

10.2 Дата на 

събиране 
(3)

 

10.3 Брой на дозите 10.4 Номер на 

одобрението на 

центъра на 

събиране по 

произход 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

Г. ЗДРАВНА ИНФОРМАЦИЯ 

Долуподписаният официален ветеринарен лекар удостоверявам, че: 
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11.1. Описаната по-горе сперма е събрана преди 31 декември 2004 г. в център за 

събиране на сперма, който: 

а) е одобрен в съответствие с условията, определени в глава I от приложение А към 

Директива 88/407/ЕИО; 

б) работи и е под надзор съгласно условията, определени в глава IІ от приложение А 

към Директива 88/407/ЕИО. 

11.2. По времето, когато описаната по-горе сперма е събрана, всички животни от рода 

на едрия рогат добитък в центъра за събиране на сперма: 

а) са произхождали от стада и/или са били родени от майки, които отговарят на 

условията на точка1, букви б) и в) от глава І на приложение Б към Директива 

88/407/ЕИО; 

б) са били подложени, в продължение на 30 дни, които предшестват карентния 

период, на следните тестове с отрицателни резултати: 

— тестове, изисквани в приложение Б, глава I, точка 1, букваг), i), ii), iii) от Директива 

88/407/ЕИО; и 

— серумен неутрализационен тест или Елайза тест за инфекциозен ринотрахеит по 

едрия рогат добитък/инфекциозен пустулозен вулвовагинит; и 

— тест за изолиране на вирус (тест с флуоресцентни антитела или имунопероксидазен 

тест) за вирусна диария по едрия рогат добитък, който при животни на възраст под 6 

месеца е бил отложен до навършване на възрастта; 

в) са преминали по задоволителен начин 30-дневен карантинен изолационен период и 

са били подложени при отрицателни резултати на следните здравни тестове: 

— серологичен тест за бруцелоза, проведен в съответствие с процедурата, описана в 

приложение В към Директива 64/432/ЕИО; 

— или имунофлуоресцентен тест с антитела, или тест с култури за инфекция на 

campylobacter fetus на проба от материал от препуциум или, при женски екземпляри, 

изкуствено промиване на вагината и вагинален мускус аглутинационен тест; 

— микроскопско изследване на култури, тест за Trichomonas fetus на проба от 

материал от препуциум или, при женски екземпляри, изкуствено промиване на 

вагината и вагинален мускус аглутинационен тест. 

г) са преминали поне веднъж годишно, при отрицателни резултати, рутинни тестове, 

съгласно изискванията на точка 1, букви а), б) и в) от глава I на приложение Б към 

Директива 88/407/ЕИО. 

11.3. По времето, когато описаната по-горе сперма е събрана: 

а) женските животни в центъра са преминали поне веднъж в годината вагинален 

мускус аглутинационен тест за инфекция на кампилобактериален фетус, при 

отрицателни резултати; 

б) всички бикове за добив на сперма са преминали при отрицателни резултати или 

имунофлуоресцентен тест с антитела или тест с култури за инфекция на campylobacter 

fetus на проба от материал от препуциум или изкуствено промиване на вагината в 

последните 12 месеца преди момента на събирането 

11.4. Описаната по-горе сперма е добита от бикове от център за събиране на сперма, в 

който: 

i) всички животни в центъра са преминали поне веднъж в годината, при 

отрицателни резултати, серумен неутрализационен тест или Елайза тест за 

инфекциозен ринотрахеит по едрия рогат добитък/инфекциозен пустулозен 

вулвовагинит 
(1)

; 

ii) всички животни от рода на едрия рогат добитък не са били ваксинирани против 
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ринотрахеит и са преминали поне веднъж в годината серумен неутрализационен тест 

или Елайза тест за инфекциозен ринотрахеит по едрия рогат добитък/инфекциозен 

пустулозен вулвовагинит и тест за инфекциозен ринотрахеит е проведен на бикове, 

получили първа ваксинация срещу инфекциозен ринотрахеит по едрия рогат добитък 

в осеменителния център, след като са били тествани, при отрицателен резултат, със 

серумен неутрализационен тест или Елайза тест за инфекциозен ринотрахеит по едрия 

рогат добитък/инфекциозен пустулозен вулвоваги нит и които след първата 

ваксинация са били редовно ре-ваксинирани на интервали от не повече от шест 

месеца
(1)

.  

11.5. Описаната по-горе сперма е събрана от бикове: 

i) всеки от които не е бил ваксиниран срещу шап през последните 12 месеца до 

събиране на сперма 
(1) 

или 

ii) всеки от които е бил ваксиниран срещу шап през последните 12 месеца и 

повече от 30 дни до събирането  и 5 % от дозите със сперма от всяко събиране, при 

минимум от 5 проби, са били предадени за тестове за изолация на вируса на шапа 
(1)

, 

извършени и завършили с отрицателен резултат в лабораторията (……………………) 
(4)

, намираща с в или определена от държавата-членка по местоназначение
(1)

. 

11.6. Описаната по-горе сперма е била съхранявана при одобрени условия за период 

от минимум 30 дни, незабавно след нейното събиране 
(4)

. 

11.7. Спермата е изпратена в мястото на товарене в запечатан контейнер и носи номер 

………………… 

Д. ВАЛИДНОСТ 

12. Дата и място 13. Име и квалификация на 

официалния ветеринарен 

лекар 

14. Подпис и печат на 

официалния ветеринарен 

лекар 

(1) Ненужното се зачерква. 

(2) Съответства на идентификацията на животното донор, отглеждането на 

животни донори, датата на събиране и серологичен статут на животното донор, по 

отношение на заразен с ринотрахеит и заразен пустулозен вулвовагинит по едрия 

рогат добитък. 

(3) Датата на събирането трябва да бъде преди 31 декември 2004 г. 

(4) Наименование на лабораторията. 

(5) Може да бъде зачеркнато при прясна сперма.― 

 

 


